
Evaporatore / riscaldatore verticale (EVH 39), disegnato per l’installazione contro la parete 
posteriore o laterale della cabina. Unità facile da installare con elevato grado di 

flessibilità, affidabile e di lunga durata. Dotato di comandi manuali.
Indicato per cabine medio-piccole.

Disponibile anche nella versione “solo condizionamento” (EV 39) con comandi 
dedicati.

Vertical evaporator / heater (EVH 39), designed for installation against 
the rear or side wall of the cabin. Easy to install unit with a high degree 

of flexibility, reliable and long-lasting. Equipped with manual 
controls.
Suitable for medium-small cabins.
Also available in the “air conditioning only” version (EV 39) with 
dedicated controls.

Évaporateur / réchauffeur vertical (EVH 39), conçu pour être 
installé contre la paroi arrière ou latérale de la cabine. Unité 
facile à installer avec un haut degré de flexibilité, fiable et 
durable. Équipé de commandes manuelles.
Convient aux cabines de petite et moyenne taille.
Également disponible en version «climatisation seule» (EV 39) 
avec commandes dédiées.

Vertikaler Verdampfer / Heizgerät (EVH 39), konzipiert für die 
Installation an der Rück- oder Seitenwand der Kabine. Einfach zu 

installierendes Gerät mit einem hohen Maß an Flexibilität, 
zuverlässig und langlebig. Ausgestattet mit manueller Steuerung.

Geeignet für kleine bis mittelgroße Kabinen.
Auch in einer „Nur-Klima“-Version (EV 39) mit eigener Steuerung 

erhältlich.

Evaporador / calentador vertical (EVH 39), diseñado para instalación contra 
la pared trasera o lateral de la cabina. Unidad fácil de instalar con un alto 

grado de flexibilidad, fiable y duradera. Equipado con mandos manuales.
Adecuado para cabinas medianas-pequeñas.

También disponible en versión «sólo aire acondicionado» (EV 39) con mandos 
específicos.
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Dati tecnici nominali Nominal technical 
data 

Données techniques 
nominaux 

Technische Nominal-
Eigenheiten Datos tecnicos

Potenza frigorifera Cooling capacity Puissance frigorifique Kälteleistung Potencia frigorifica 4 kW  (6,5 kW MAX)

Potenza riscaldamento Heating capacity Heizleistung Potencia calefactora 5 kW

Tensione alimentazione Working voltage Tension d’alimentation Spannung Tension de alimentacion 12 V dc  /  24 V dc

Assorbimento elettrico Power consumption Absorption éléctrique Stromverbrauch Intensidad absorbida 10 A (12 V)  /  5 A (24 V)

Portata aria*
*(pressione statica = 0 Pa)

Air flow*
*(static pressure = 0 Pa)

Débit air*
*(pression statique = 0 Pa)

Geblaeseleistung*
*(statischer Druck = 0 Pa)

Caudal de aire*
*(presión estática = 0 Pa) 455 m3/h

Refrigerante Coolant Réfrigérant Kuehlmittel Refrigerante R 134a  /  R 1234yf

Peso Weight Poids Gewicht Peso 5,5 kg

Puissance chauffage

EVAPORATORE   EV 39 cod. 20201869 (12 V)  /  cod. 20201870 (24 V)

EVAPORATORE / RISCALDATORE   EVH 39 cod. 20201863 (12 V)  /  cod. 20201868 (24 V)

Tubi acqua Ø16
Water hoses Ø16

Valvola di espansione
Expansion valve

EVH 39

Valvola di espansione
Expansion valve

EV 39


